
“To everything there is a season, 

 and a time to every purpose under the heaven:…” Ecclesiates 3:1 NKJV  

Spring 2015 

This passage encourages me in the ups and downs of my life journey. I am so glad that I can trust God 

for His timing for my life. Recently, I was surprised when my path took what seemed to be an 

unscheduled turn. I planned to head back to Papua New Guinea on 10 March. My mom was headed to my 

niece’s house for the duration of my short trip however we had both been very ill the previous week. A 

couple of days before we were to travel, my mom had two falls in one day, and was taken to the hospital 

due to her extreme weakness. Also as my niece pointed out to me, I was not only too ill to travel, no one 

wanted to be confined on the plane with me. I did not fly to PNG. 

Wycliffe Bible Translators has a work status called “remote assignment”. I believe that now is the 

season for me to explore transitioning to this status allowing me to continue serving as a part of the 

Onobasulu translation team while living most of my time here in Texas. This would be made possible by 

the amazing technology used in the translation process. Paratext is the program used for the actual 

editing of Scripture. Different team members can backup and share work from different locations of 

the world. 

Why do I need to remain in Texas? My mother’s health needs have reached a point that I cannot leave 

her alone for extended periods of time. I have just begun exploring the possibility of a remote 

assignment. Pray for wisdom and guidance in this exploration process. 

My co-worker Anna Stoppels has been working via remote assignment for several years now. This has 

worked well for our overall team. Anna was in PNG for the month of March. She and two of the 

Onobasulu translators did second drafting and exegetical checking for 1 and 2 Thessalonians. They also 

edited the Onobasulu translation for the mini SALT course that we hope will take place in the next few 

months. “SALT” is an acronym for Scripture Application and Leadership Training. This course 

emphasizes using vernacular Scripture while teaching the basics of Christian life and leadership.  

In the last few years, Onobsaulu co-translators attended the first three of four modules of a special 

training course. The fourth year module 

hasn’t been taught for several years but is 

being offered this year. At first we thought 

that our Onobasulu team would not be able to 

attend. Rocky & Wendy Dede work with 

another language group that will be attending 

this year’s course. They have agreed to work 

as mentors with the Onobasulu team also. 

Thanks, Rocky & Wendy! The four Onobasulu 

men will travel to Ukarumpa in late April. The 

course runs into the first few days of June. 

Here the guys are in the middle of a 

discussion during Greek class. 

I am working on logistical details that could 

help me get to Papua New Guinea for at least 

the last couple of weeks of this course. I would love to be included in helping our team finish this 

course. God worked miracles to get the guys accepted to attend the course after the official 



application deadline. Pray that all of the details will come together if this PNG trip is what I am 

supposed to do in this season of ministry. 

 

PRAISE POINTS: 

  * Praise God that I can depend on Him for wisdom for His plans and His timing; 

  * For the Onobasulu team being accepted to attend year 4 of Translator Training Course; 

  * For the exegetical work done on 1 & 2 Thessalonians and the mini SALT booklet. 

PRAYER POINTS: 

  * For God’s guidance regarding His timing for my return to PNG; 

  * For the Onobasulu team as they prepare to attend Translator Training Course; 

  * For peace as I seek God’s wisdom and leading for this new season in my Wycliffe ministry. 

 

In His Love,  

Beverly R. Mosley 
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